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szemben,
növi az előfizetések és a lap 
gzétkuldésére vonatkozó föl- 

szólaüsok intézendők.
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lói Iroda ;

Eli. llána-atca I. s
a kir. tábla át©ilerieOüu.

bova a lap szellemi részé
illető immlen köziemen/

int zendő.

kéziratot vissza nem adunk

H i r d e t é s e k e t
a Kiadóhivatal vesz fő!

Tarokkozás közben.
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Másutt a féktelen pártok, nálunk 
— mióta annak az átoknak a sulva alatt 
görnyedünk, hogy Bánffy báró ül a mi­
niszterelnöki szikben — a kormány feje
szokta csinálni a parlamenti botrányokat 
Avagy nem-e Bánffy követte el azt a bot 
rányt, hogy annak idején a magyar nem 
zeti zászlót bárorn<zinü rongynak jelen 
tette ki, nem-e Bánffy állított valótl&nsá 
gokat lobogónk szerepléséről az orsovai 
ünnepség alkalmával?

Betetőzte ezeket a kormáiiTelnöki bot-V
rányokat tegnapi képviselőházi szereplésé­
vel, amelylyel oly szánalmas alakot csinált a 
kabinet fejéből, hogy még a kormánypárt 
meircsontosodott inamelukjai is pirulva for­
dítottak neki hátat. A Ház elnöke kijelen­
tette, hogy annak idején felkereste a mi­
niszterelnököt és eléje terjesztette, hogy 
helyesnek és illőnek tartja, mikép az or­
szággyűlés két házának küldöttsége is, a 
melyeket a törvényhoiás meghívás folytán 
menesztett a pozsonyi ünnepségre, bemu­
tassa tiszteletét ő felsége előtt és fölkérte, 
hogy tegyen lépéseket a két Ház küldött­
ségének a tisztelgő küldöttségek sorába 
az országgyűlés közjogi állasának megfe­
lelőiem leendő felvétele iránt. A miniszter­
elnök a házelnök jelentése szerint

egyetértett vele a tekiutetben, de ót e 
kérdés elintézéséről nem értesítette s igy 
a törvényhozás küldöttségei nem is jelen­
tek meg a király előtt.

Bánffy báró ezzel szemben azzal men­
tegetőzött. hogy Szilagyi szóba hozta ugyan 
neki a tisztelgést a klubban tarokkozas 
közben s akkor hirtelenében nem is volt 
ellenvetése, de utóbb az iratokat Jobban 
betekintve, arra a megállapodásra jutott, 
hogy az országgyűlés fogadtatásának ki- 
eszközlése iránt lépéseket nem tesz s ezt 
a Ház elnökével közölte is.

Ha a büntető bíróság előtt vergődő 
vádlott bőrének megmentene végett az 
igazság slferditéséhez folyamodik, azt ment­
hető dolognak tartják, de az ország első 
tisztviselőjének szájából az ilyen védeke­
zési mód szégyenpaddá sülyeszti ala azt a 
diszes helyet, a melyet tényleg — de mél­
tatlanul — elfoglal.

Kitűnt ugyanis, hogy nem a minisz­
terelnök, hanem Szilágyi előadása felel 
meg a valóságnak : a hazelnök a képvi- 
selőházban tette meg előterjesztését Bán- 
ffynak, ki a hazeínököt ez előterjesztés 
elintézéséről nem értesítette; Bánffy tehát 
a valóság elhallgatásával g valótlan dolog 
állításával iparkodott magáról elhárítani 
az ódiumot.

A mennyire kárhoztatandó ez a vé­
dekezési mód a kormánvelnök részéről,

éppoly «zanalmas az az okoskodása, a 
melylyel megokolni iparkodott zzt az el­
járását, hogy a házelnökuek általa is he­
lyeselt előterjesztését utóbb elvetve, abban 
állapodott meg, miszerint az országgyűlés 
fogadtatása iránt nem tesz lépeseket.

Azt mondta, hogy a pozsonyi ünnep­
ség egyszerűen Pozsony városaiak házi 
ünnepe volt, a melynek rendezésébe a 
kormány nem folyt be, de egy szuszra azt 
is beismerte, hogy a küldöttségek fogadá­
sát mégis ő eszközölte ki ö felségénél. 
Nos, ha az a pozsonyi rendező bizottság 
hozzá — mint az ország miniszterelnöké­
hez — fordult ennek
akkor nem állt

kieszközléto iránt, 
volna módjában a foga­

dandó küldöttségek sorozatába a törvény­
hozást is felvétetnie? Hiszen tudta, hogy 
a két Ház küldöttsége ott lesz az ünnep­
ségen, melyet maga a király nemzeti ün­
nepnek jeleutett ki, de a melynek orszá­
gos jellegét már abból is láthatta Bánffy, 
hogy a rendezők nem közvetlenül a ka­
binetirodához fordultak a küldöttségek 
jegyzékével, hanem hozzá, mint magyar 
miniszterelnökhöz.

Az országgyűlés küldöttségeinek tisz­
telgése tehát nem átért maradt ki a pro- 
grammból, mert Bánffy az ünnepség jelen­
tőségét kicsinyelte, hiszen akkor is tudta 
már ennek terjedelmét és rendezési mód­
ját, a mikor helyeselte Szilágyinak a

i  „Pécsi figyelő"  tárcája
A legidősebb.

— (Pierre Lemoine.) —
Peterman FraDck kilenc leány boldog 

apja volt, kik közül a legidősebb tizenkilenc 
éves, a legf iata iab b tiz éves volt az időtájt, 
midón e szomorú történet kezdődött.

A három első leánynak bibliai neve 
volt: Lia, Noémi, Josabeth ; a következők­
nek angol : Kati. Betti és Norah, mig a há 
rom utolsónak regényei : Lenora, Desdemona 
és Dorottya.

Mind a kilenc leány csinoi, a legidő­
sebb Lia, igen saép volt. Kedves, szőke 
teremtés, ki komoly magaviseletét húgaival 
izemben ie mindig meg tudta óvni, úgy, bogy 
mindenkiben bizalmat, tieiteletet keltett Ka­
cér épen nem volt, mit húgairól sem lehetne
elmondani.

A leányok a művészet és tudomány 
legktilöubözóbb ágaival foglalkoztak. Az idő­
sebbek, a mint azt csak leányok tehetik, a 
vizsgákat a legjobb sikerrel tettés le s a 
fiatalabbak minden létető tanfeiyamot láto­
gattak, melyekben mindig elsők voltak. Nem 
szüksége* felemlítenem, hogy angolul és né­
n i ü l  tudtak és hogy a gazdaságban, var 
rásbati hasonló jártassággal bírtak.

Petermann gondos apahoz illően leá­
nyait egészen tehetségűn szerint kepeztette ki.

Noémi zongorázott ; Josabeth hegedűn 
játszott, Kati furulyázott, Bettinek nzép hangja 
volt és csinosan enekelt, Norah a testesben 
ért el sikereket ; Lenora oly remekül sza 
vált, hogy még Legouvo is dicséróen nyilat­
kozott róla. A két legfiatalabb művészetet 
ugyan mégnem matathatott fel, de hogy nekik 
is volt tehetségük, az világos volt. A mi most 
Liât ill éti, ő húgainak minden tehetségét 
eg vésné magában. O mindent tudott s ez 
még sem látszott meg rajta. Kernekül ját 
szott kis bőgőn és vezette a saép családi 
hangversenyeket.

Így x  család minden leányának külö­
nös tehetsége és különös szerepe volt, úgy, 
hogy az apa leányaival egész müvéisi cső 
portot képezett. £• valóban Petermann akár 
cirkuszt is alapíthatott volua, mert leányai 
kitünően tornászták és felülmúlhatatlanok 
voltak a Crocket és Lawn tennisben.

De a Petermann család varró, főió és 
»eneisko!át, sót egyetemet is alapíthatott
volna.

Még semmit sem mondtam Önöknek 
Petermann nejéről, arról a kicsi, sovány 
asszonyról, ki boldogan lépkedett a koraón 
leányai után. A tar»a«á>:ban a legnagyobb 
tekintélynek örvendett, mert nővére volt a 
köctiaxteletben álló Curcbod Agrippa lelki- 
pásatornak ki egyike volt a iausanne i egy

ház oszlopamak Petermann asszouy tehát 
mindig csak testvéréről beszelt, a kit foly­
ton „a mi jó Agrippánknaku nevezett.

A Petermann csaiad hetenkint egyszer 
thsa estélyt adott barátainak, a melyen mu­
zsikálták, felolvastak és ártatlan játékokat 
rendeztek.

A fiatal emberek között, kik e társa­
ságba járták, volt dr. Mathieu is, vig ke­
délyű. nagy tadományu, csinos férfiú. Min­
dig Lia jobb kese volt; a játékoknál az 
egyik részt mindig Lia, a másikat Mathieu 
vezette. Folyton Lia körül forgolódott, min­
denféle dolgokról elcsevegett vele, tréfásan 
„Okosságának nevezte és úgy látszott, hú­
gaival mint gyermekekkel  
a legfiatatabbal, Noémivel, 
gyermeknek tartott.

A ssép Lia szivében 
madt Mathieu Ottó iránt, 
ő neki sióltak s a kis bőgő oly érzelmeket 
árult el, melyeket sióval nem mert volna 
kimondani.

A mint egyszer Ottó atyja frakkban 
és fehér nyakkendővel bizalmas megbeszé­
lésre szüleihez jött, Lia az örömtől reszke­
tett s bizalommal várta a látogatás eredményét.

— Nos, kedves papa! — szólt Lia, a 
mint Ottó atyja eltávozott ; beleegyezel ?

— Tehát te tudtál róla ? — válaszolá 
Petermann Kn és Anyád mindig azt hittük, 
hogv a te kedvedért jön hozzánk.

bánt, különösen 
kit elkényeztetett

égő szerelem tá- 
A sonáták csak
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ti»r.t* *lgé»re vouatkoiólag telt előterjesztését ; 
azért a miniszterelnök ur Pal-fordulásának 
másutt kell keresnünk a nyitját s aligha 
tévedünk, a mikor ezt annál a történelmi 
jelentőségű tarokkpártinál véljük feltalál­
hatni, a melyet Bánffj tett a Házban 
tegnap diszkusssio tárgyáva.

Bánffy ugyanis semmi ellenvetést nem 
tett, a mikor Sailágvi a képviselőházban 
csak általánoiságban hozta szóba a tisz­
telgést, sót meg is Ígérte, hogy a fogad­
tatást kieszközölni fogja; véleménye csak 
a tarokkaeztalnál kezdett megváltozni, a 
mikor Szilagyi kijelentette neki, hogy
a z o r s z á g g y ü l é s  k ü l d ö t t s é g e i n e k  
mi n d e n  máé  k ü l d ö t t s é g e t  me g  
ke l l  e l ő z n i ü k  és más szempontok alap­
ján való sorozásért a felelősséget el nem 
vállalhatná.

van a dolog bibéje! Mig csak 
arról volt szó, hogy az országgyűlés tisz­
telegjen, addig Bánffy bátran vállalkozott, 
hogy helyet azorit neki valahol a sorban, 
de a mikor a házelnök ennek a küldött­

ét

lie hogyan is gondolhatta volna Hanti},
a melyet ó a

m

tákolt
x i  országgyűlés,

Itt

hogy - - -  1 4 ,
saját képére és hasonlatossagara 
egybe, a penziónak beauiterek és speku­
láló börxiánerek eme csődülete, még els<> 
helyre is tartson igényt s meg ne elé­
gedjék azzal a szerény kuckóval, a melyet 
számára a lakájok az udvarnál kijelölni 
kegyeskednek ? Hiszen első helyet a király 
mellett csak az az országgyűlés érdemel, 
amely igazan a nemzetet képviseli s váj­
jon ki merné ezt állítani a mi képviselo- 
házunkról ? Meg Bánffy se; ezt megmu­
tatta a pozsonyi hires rendezéssel.

A város gazdasági és pénzügyi
programmja.
(Ötödik közlemény.

A törzstőkéből felvett kölcsönök.
Ezen kölcsönök a varos áltál a Duna- 

gózhajózási társaságnak eladott kőszénbánya 
968100 írt vételárából vétettek fel.

A II alatt csatolt kimutatás szerint, a 
mely as összegek hova fordítása iránt is 
felvilágosítást nyújt, 1878. óv óta

a varos felvett . . 1271512 frt 83 krt
ebből visszatórittetett 307232 írt 00 kr.
régi tartozások kiűze­
tésére fordittatott és
visszatéritendő 87782 írt 42 kr.
marad tehát még ren­
dezendő . . . .  875998 frt 41 kr

Ezen összegből leszámítandó mint vissza 
nem téritendő törsziőke :

a) A 11/a kimutatásban a vízvezeték-UOliSügtH megeiuazuii égj masia auiuouocg, i ' . < . ., A c . . . . . .. . j . .  . , « • ,, i , 1 hez szükségessé vált tettyei torras kizarola-
ha mindjárt a törvényhozásnak a királyival s . , 6 i J  Á

J  _ . r ..................... J  J  ? gos vizha8zna!ati jogának megszerzeiere, az
ellen-viztartany elhelyezésére szolgáló Karay 
telek vételére, úgy a forrás foglalasara, 2 
viztartányra és nyomó tamarara fordított
kiadások 294175 frt 75 kr. Összegben.

A tettyei forrás kizaró:agos vizhaszna 
lati joga megszerzésére fordított összegen (lásd 
kimutatás I. 1 — 2 0 . tételeket) nzon okból 
nem téritenduk vissza, mert ily módon a va 
ros nemcsak több — összesen iegalabb 80000

Bégnek az ót megillető elsőséget rekla­
málta, akkor az inaba szállt a bátorsága 
a mi dicső kormányelnökünknek, mert jól 
tudta, hogy a bécsi hopmesUr sokkal na­
gyobb ur a magyar miniszterelnöknél s a 
copfos spanyol etikett sokkal nagyobb ha­
talom a magyar közjognál; ennek a spa­
nyol etikettnek a fö-fó őre, a hatalmas 
hopniester pedig nem engedi meg, hogy 
egy született főherceg által vezetett kül­
döttséget megelőzzön egy másik küldöttség, 
ha mindjárt a törvényhozásnak a király 
egyenrangú tényezőjét képviseli is a*.

Anélkül 
nélkül tehát 
eolna

a tarokk közti beszélgetés 
Bánffy el nem mulasztotta 

a n e v e z é s t  a küldöttségek futta- 
fsában, de a mikor Szilágyi a tarokknál 
lejelentette neki -t h e l y r e f o g a d á s t ,  
tkkor visszavonult a túriról s tegnap ke­
serves b á n a t o t  fizetett.

— É§ most Ottó Noémi kezét kéri, 
folytaik Pétermanné asszony. Ezt sehogy 
tem értem Észre vettél te valamit, Lia ?

— Bizsuk Istenre, — vêlé a férj, mi­
közben szemeit behunyta.

— Kedves barátom. — vi3zonzá fele­
sége, en ebben a dologban, mint mindig, 
azt kérdem magamtól : Mit tett volna ilyen 
körülmények között „& mi jó Agrippánka ?

Szegény Lia egy hónapig beteg volt.
Mihelyt felgyógyult, Ottó Noémit ol 

tárhoz vesztvén Bernbe vitte, hol tanári ál 
lást nyert.

Petermannál újra thea-estélyeket ad 
tak s Lia mint régen, vezette az ártatlan 
játékokat ; de a hangversenynél a kis bő­
gője oly szomorúan szólt, mintha csak egye­
dül a hangszer érezné fájdalmát.

Egyszer a család egyik barátja, Char 
boneau Péter nevű fiatal festőt mutatott be 
nekik, ki nemsokára a Petermann család 
rendes látogatói közé tartozott. Mindig ciak 
a fiatalabb nővérekkel csevegett. Liât alig 
merte megszólítani s csak lopva tekintett rá.

— I alán íól tőlem ? — szól egyszer 
Lia mosolyogva hozzá

— Igen, válaszolá Péter egyszerűen. 
Kegyed oly szép.

Liât ez gondolkozóba ejtette. Péter 
bizonyára szerette ót, ezt oláruiá különös 
magaviselte. És ó <  Szerelte ó Péiert ? Kény­
telen volt ezt magának bevallani.

Másnap Josabeth felrehivta Liât s ti­
tokzatos arccal szólt hozzá :

frt értékel képviselő teleknek jutott birto- 
kába, hanem egyúttal megszerezte az egész 
Tettye forrást is, a mely falbasználhatatían, 
örök időkre értékes vagyont képez.

A forrásfoglalás, viztartányok és nyomé 
kamara, igaz, hogy épületek, mégis, mivel 
tisztán betonból készültek, belső felületűk 
vizben van, külső felületüket pedig 2 i n j  vas­
tag földréteg fedi, tehat a nap. a levegő és 
űz időjárás romboló hatásai ellen védve van 
nak. elpusztulni nem fognak, tounállanak akár 
évezredeken at, a miért is az ezek építésért 
fordított 82298 frt 66  kr. is Másd kimutatás 
I. 2 2 . tételét) a vissza nem téritendő tőkék 
közé volt felveendő.

De nem tartom ezen 294175 frt 70
krt visszatérítendőnek azért sem, inert kizá 
rólag a Tettye forrással a város oly vagyon­
nak jutott birtokába, a mely már ma ala­
csony számítás mellett is 87b0ü0 friot kép- 
vide 1 — és a vízfogyasztás emelkedésével
fokozatosan értékben emelkedni fog.

Ugyanis a 1 ettye-forrás évenként 4 —b 
millió köbméter vizet szolgáltat.

Statisztikailag ki van mutatva, hogy 
oly városban, a minő Pécs, ahol a lakosság 
túlnyomó löbbsóge ivó és használati vizét 
nem kőzkutakbói, hanem a sokkal kényel­
mesebb magánvizvezetékböi nyeri, naponként 
és személyenként egy hektoliter, tehát a vá ­
ros beépített területén éió kerek számban
felvett 30000 lakosnak 24 óra alatt 30000 
hektoliter, vagyis 3000 köbméter viz kell.

Mégie mivel abnormális száraz eszten­
dőben a minő az 1894. óv volt, a Tettys 
nem ad állandóan napi 3000 köbméter vizet, 
én a számítás aiapjaul csak napi 2 0 0 0  köb­
métert veszek fel, bar tudom, bogy a közön 
ség a valóságban átlag többet fogyaszt a 
Tettye vizéből.

Napi 2000 köbméter megfelel évi 730000
xóométer vízfogyasztásnak : tehát ez ezon 
mennyiség, a melyet a Pettye vizéből éven­
tent "felhasználunk és & mely viztömeget, ht 
a Tettye-forrAs nem volna, a város alatti 
mpalyokban fúrt kutakból a vízvezetékbe fel
kellene szivattyúznunk.

Az ellenviatartany 70, a tettyei viztar- 
tany pedig 110  moterrel fekszik a város
alatti sík terület felett.

Ily óriási magasság mellett, a midőn a

— Nagy titkot akarok veled közölni. 
Péter ur azt monda nekem, hogy boldognak 
érezné rnagat, ha felesége lehetnék. Te oly 
okos vagy, adj iiakem tanácsot ! Mit legyek ?

Lia kissé eihalaványült.
— Es te szeretőd Péter urat, Josa­

beth ?
Azt hiszem, igen.

Lia most nem leit beteg, de Josabeth
msnyegzője napján vörösre sírta szemeit.

*
Rövid időre rá egy Ary Mikiié nevű 

fiatal lelkész szállt meg Petermannéknál, ki 
Petermann egyik barátjának fia vala. Tet­
szett Liának különösen komolyságáért és is 
meretemek bősége folytán. De őrizkedett, 
feltevéu magában, hogy többó nem fog sze­
retni.

Mikiig avval a ritka tehetséggel voit 
megáldva, hogy beszédjét mindig az illetők 
korához, neméhez és állásához alkalmazta, a 
kikhez szólott, a kikkel csevegett. Atyailag 
viselkedett Lenorával, Deademonaval és Do­
rottyával szemben ; tiszteletteljes voit Norah, 
Kati és Betti iránt s udvarias Liánul szem 
ben. Lia gondolkozni kezdett : Ő a tökéle­
tesség maga ; velem szemben nem oly élénk, 
mint Ottó nem annyira tartózkodó, mint 
Péter. Talán nem lesz oly kegyetlen közö 
nyösséggel irántam

A mint egyszer Mikiis a templomban 
prédikált és hozza bámulatos beszélő tehet­
séget árult el, Lia üdvözölte ót.

ó  — monda Mikiis — semmi sem 
teaz engem boldogabbá, mint oly tiszta lé­

lek elismerése, mint az Öné. S megmondjam 
e, hoüy csak az Ön kedvéért beszéltem !

Lia el volt ragadtatva. De még az nap 
meglepte öt, a mint Katának gyeugéden ke 
zet csókolt.

Ezúttal Lia nem halványodott el. Más­
nap illetlen magaviseletéért Katára rászólt. 
Kata nővérei tana :sára bevallá anyjának 
cselekedetét és sserelmét s három hónapra rá
Mikiis leikéit boldog neje volt.

*
Egy év telt el a nélkül, bogy komoly 

kérő jelentkezett volna Petermann házánál. 
Pedig még öt férjhez menő lánya voit. (Lia 
már nem számított.) Minden esetre csinosak 
voltak és jó nevelésben részasültek ; de min- 
deniknek csak húszezer frank hozomány ju­
tott, ez pedig a mai visionyokhoz képest, 
nem sok.

Most azt  kérdő m a g á t ó l  P e t e r m a n n é  
a s s z o n y :  „Mit  t s n n e  a mi jó A g r i p p a n k  VJ 
És ké t ség  k ívü l ,  v a i a m i  belső  h a n g n a k  k e l ­
lett  e k é r d é s é r e  v á l a s z t  a d n i ,  m e r t  e g y  szép 
napon  az egeaz  c sa l á d  f e ip a k o i t  és hosszú 
ú t n a k  indul t ,  a m e ly  k ö z b e n  P e t e r m a n n  m e g ­
lá toga t ta  e g y e s  v á r o s o k b a n  b a r á t a i t  és i sm e­
rősei t

m  a  i

E lépését bámulatos eredmény követé. 
Betti Montauban egy ügyvédet hódított meg, 
Norah Havreban egy kereskedőt, Lenora 
Ilamburgbau egy orvost és Desdemona egy 
egy egyetemi tanárt.

Ah ! Valahányszor Lia kérőt látott a 
hasba jönni, azt hívé, hogy érte jön é» nain* 
denkor fájdalommal kellett az ellenkezőjét
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iziTattjükn*^ •  T**®t 7, illetve 11 légnyo 
sásra kell emelni, egy köbméter tíz szivaty- 
tyoiása és felemelnie a 2 viztartányba un 
„imálii számítás mellett legalább 6 krba 
Yftgyii as évi 730000 köbméter szükséglet 
emelése 43800 frtba kerülne : tehát a Tettye 
forrás bennünket ma évi 43800 frt szivattyú­
zzál költségektől kiméi meg ; — 43800 frt 
évi kiadás 5 °/0 val tőkésítve, megfelel 870000  
frt tőkének : a miért is a Tettye-forrás telje* 
jog£*l 876000 frt értékű és elhasználhatatlan
város i  vagyonnak vehető fel.

Természetesen, mivel a Tettye az év 
legnagyobb résiében naponként 2000  kmé- 
ternél jóval többet szolgáltát, a város lakóinak 
6ia >orodásával és akként emelkedő vízfo­
g y a s z t á s s a l ,  mindig t ö b b e t  és többet fogunk 
a Tettye kifolyó vizéből fogyasztani, am. ál­
tal annak értéke is — fokozatosan emel 
kedui fog.

Mind esen indokokból, mivel a Tettye 
forrás örökös, értéke ma is 876000 frt, a 
mely érték fokozatosan emelkedik, mivel to­
vábbá a vistartányok és egyéb beton épüle­
tek elavulásnak kitéve nincsenek, mivel vé­
gül a város 80000 frt értékű telkeknek is 
birtokába jutott, ezekre fordított 194175 fr 
70 kr. a törzstőke kölcsönből egyszerűen 
leírandó, mert itt a városi pénzbeli törzsva 
gyón esak átváltozott, még pedig több értékű 
és értékben fokozatosan emelkedő törzsva 
gyonba.

Leírandó továbbá ugyanezen kimuta 
tásban II. 1 — 9. alatt részletezett, a telkek 
vételére fordított 366163 frt 90 kr., mert
ezen összeggel a város tulajdonában maradt 
telkek vásároltattak, a melyek természetsze­
rűleg értékben emelkednek és részben a 
városi pénztárnak jövedelmeznek, részben pe 
dig az általános gazdasági és kulturális fej­
lődést biztosítják.

c) Leírandó végül a törzstőke kölcsön­
ből az I/e kimutatás szerint a nagy kölcsön­
ből az egyes alapoknak visszatérítendő és 
ekként törlesztendő 71027 frt 64 kr. tarto­
zási összeg, mivel ezen kölcsönt elődeink jó 
részben telkek vételére fordították, de még 
ba folyó kiadások fedeztettek volna is vele, 
azok visszatérítésével az A. V. pontban ki­
fejtettek figyelembe vételével ezen és a jövő 
nemzedék meg nem terhelhető.

»

Itt meg kell jegyeznem, hogy as a) b) 
<*s f* pontokban kifejtett álláspont már ér­
vényesül, bár szórványosan az 1878 . évi
105 5657. • 1879. évi 176/10278. stb. köz
gyülén határozatokban (Lásd 1895. évi zár­
számadás IV. kimutatásának Jegyzet rovatát
a törzstőkék hová forditáháról).

Ha már most
a fennálló . . . .  875998 frt 41 kr.
tőketartozáiból levon­
juk az a) b) és c) 
pontok szerint vissza
nem térítendő . . . 731367 frt 24 krt
marad a visszatérí­
tendő törzstőke . 144631 frt 27 kr.

Ezen 144631 kr. az egységes kölcsön­
ből a törzstőkének visszafizetendő és ily mó 
clou öü ev a.att törlesztetik.

(Vége következik.)

&-
H i r e k.

Pécs, 1897, májas ké 19.

Szerenád.
Csendes éj volt.
A hold teljes pompájábau ragyogott. 

A csillagok ezrei mind egy-egy fénylő pon­
tot képezve, tündöklőitek a sötét égbolton.

A kis bálószob&ba beszűrődött holdvi­
lág megvilágított mindent.

Két bozontos szőke fő volt összebújva, 
— az egyik ágyban, — és olyan édeskésen, 
olyan jóízűen látszottak aludni.

Az egyik kifelé volt fordulva és a 
csillagok ezrébe látszott bámulni. Es ezen
arc oly sáppadt volt, a hold fénye izzó 
fehérséggel áraaztá el egész képét. Arany 
sárga színű pompás haja a vállára veit ki- 
bomolva.

Egyszerre a mély csendet zeneszó
törte meg.

A leányok hirtelen felütötték borzos
fejeiket. A túlsó, a ki talán a kisebbik 
voit, csak figyelt és a szemei bsszéltek.

A nagyobbik boszusan dörsiölé szemeit 
és kérdoleg tekint a kisebbikre.

Lágyan, csendesen szűrődött be az
abiakon :

tapasztalnia. Annál boldogtalanabbnak é n e  ( 
magát, mert minden alkalommal mindenei 
csak tőle kért tanácsot, őt tette bizalmasára 
b őt oly rendkívüli okos teremtésnek tarta, 
a ki minuen emberi szenvedélyen felül áll. 
De ő hallgatott s esak a kis bőgője szólt 
ezomoruan és fájdalmasan a esaládi hangver­
senyeken a nélkül, hogy v a la k i  megértette 
volna.

És miért nem akarta őt senki nőül 
▼enni V Ki tudja ? Egész egyszerűen azért, 
mert az első kérő a 1 egfi atalabbat választotta 
A többiek azutan sorrendben következtek 
utána. Lia voit a legidősebb, a ház védő 
angyala, a második anya, a néni. S aztán meg 
nagyon is jó, igen szép, tökéletes és egyszerű 
volt, ment az igényektől és minden kacér 
Ságtól. Oly csodálatot és tiszteletet keltett, 
hogy egészen megfeledkezett az ember arról, 
hogy őt mint asszonyt szeresse.

Lia tehát egyedül tért vissza Laubanne-ba 
Dorottyával. Ruhácskákat varrogatott kis 
unokahugamak és unokativéreintk, kik mar 
szaladgálni kezdettek. Minthogy jó keresztény 
• a mellett szorgalmas volt, szent könyveket 
olvasott s elhatározta, hogy a szentirásból 
**gy háromfiiázhatvanöt oldalas füzetben min­
den jé mondást ömzegyöjt és pedig úgy, 
hogy az év minden napjára egy oldal essék.
E füzetet nővérei gyermekeinek szánta, ha 
már értelmesek lesznek. Ók azután a bibliai 
szöveg alá jámbor gondolatokat Írjanak, me­
zeket ezen szöveg kelt bennük. Ezt a gyüj 
^ményt kusz harmincszor leirta, a mi bizo­

nyára több heti munkájába került.

Ekkor újra unatkozott; uuokahugait és 
unokativéreit sohasem láthatta, jóllehet nagyon 
szerette őket s egész nap értük dolgozott. 
Egyébként senki sem vette észre titkos bá­
natát, de kisbőgője mind fájdalmasabban 
szólt. *

Ez időtájt egy Müller nevű ur jött Pe 
termann házához, érett korú férfin, munici- 
pium tagja Figyelmesiégével elárasztotta Liât 
és nem távozott oldala mellől. Minthogy sok 
szór panaszkodott a legényélet magányos 
szomorúsága miatt, azt hívé, hogy szeretné őt 
feleségül venni.

Kétség kívül méiy szerelmet ntna kel 
tett Lm szivében, mert hozzáképest idős volt 
(a férfi negyvenhat, ő huszanhat éves,) de 
nagyra becsülte őt és arra is gondolt, bogy 
ezzel a becsületes emberrel nem lenne bol­
dogtalan s óhajtotta, hogy végre nyilatkozzék.

Nem is várakoztatott sokáig magára. 
Midőn egyszer a kertben magányosan vol 
tak, Müller bátorságot véve mondá :

— Kisasszony, igen bizalmas kérésem 
volna Önhöz 8 kérem teljes elnézését. Nem 
vagyok ma; fiatal, de még mindig erőteljes. 
Bizonyos tiszteletnek örvendek polgártársaim 
körében és nem is vagyok szegény. Úgy ér­
zem, hogy képes vagyok gyengéden, hűen és 
odaadóan érezni. Hiszi tehát, hogy egy nő 
ve em boldog lehetne

— Bizonyára hiszem, — viszonzá Lia, 
mi közben szemeit lesüté.

__jSTos, — folytatá Müller növekvő

Csendes éj van, nyugalomnak éjt,
A magas menny holdas, csillagos ;
Szőke gyermek, kékszemü kökényfa, 
Drága gyöngyöm, mit csinálta te most?

— Te Ellus, mi ez ? A kisebbik fel- 
kacagott.

— Jaj, te bobó Î Hát nem gondolod,
hogy mi az ? Hát as a esacsi Elemér. Nó 
lásd, ismét mulatott, pedig csak tegoap
ígérte m e g , hoq̂ y nem fog több pezsgőt
inni. —

Erre már a nagyobbik is mosolygott
egyet.

— De azt nem Ígérte, hogy bort és
sört nem fog inni.

Egy keringőt húztak. A gordonoi bele­
vetett és egy pillanatra elhallgatott az egész, 
azután tovább folytatták.

— Te Iréuke, ugy-e, ez neked is tet­
szik ? — kérdi a kisebbik.

— Tetszik, tetszik, de én nagyon ál­
mos vagyok.

— Oh, te álomszuszék, hisz ez olyan 
szép fülbemászó csendes zene.

A keringőt elvégezték és azután húztak 
mind olyan Hzép, mel&ncuolikus darabokat.

„Volt nékem egy szép szeretőül
KökényssemÜ szőke lány;
Szeretett is az ongemet,
Tiszta szívből igazán ;
De az anyja, az a csalfa,
Nem akarta, el akarta tiltani !

— Hallod Irén, ez az én nótám, — 
mondta Elluska meglepetve.

Ez volt a búcsúztató. Elmentek. 
Elluska ezután még egy kis i d«ig éb- 

ren volt.
Szemeit a tenger csillagtól ellepett ég- 

>oltozatra függesztő és ott keresett a ten­
gerben egy cseppet . . . .  mosolygott . . . . 
most megtalálta . . .

— Megadjon csak az a rósz Elemér, 
azért sem fogok holnap vele beszélni a miért 
mulatott, — ba lehet.

Rózsaszínű mutató ujacskáját ajkaihoz 
emelő és úgy gondolkozott valamin. Később 
lecsukódtak szempillái, ködbe, gyászba bur- 
kolódzott minden körülötte, már csak egy 
fényes alak lebegett előtte, azután az is fe­
kete szint öltött és elcsendesült minden.

zavarral. Dorottya kisasszony kissé fiatal . . 
Hiszi, hogy eljönne hozzám feleségül ? . . .

Lia közölte Dorottyával Müller ur szán 
dekát s a 16 éves leánykáuak nagyon hizel* 
gett ez érett, tekintélyes férfiú ajánlata.

— Goudold meg jól, — mólt hozaá Lia. 
Müller ur negyvenhat éves !

— Haryj el ! — válaszolá Dorottya. Te 
csak mérgelődsz ! Szeretnéd a kérőket elő­
lünk elhalászni !

Lia ez estén bálba volt hivatalos. Mily 
halványnak tűnt fel rózsaszínű ruhájában ! 
De úgy, mint régen, most is bámulat tárgyát 
képezte s a táncosok a legkülönbözőbb bó­
kokkal halmozták el.

Szenvedéseinek pohara most csordultig 
megtelt. Kiszakitá magát táncosa karjaiból, 
hazasietett, kinyitotta az ablakot és bár tel­
jesen át volt hevülve, a sötét eget nézte. 
Leirhatlan kétségbeesés fogta el, meg akart 
halni.

Egyszerre csak az éj hűvösségét érezte 
meztelen vállain. Heves lázban feküdt le s 
három napra rá tüdőgyulladásnak esett áldo­
zatni. Meghalt a nélkül, hogy egy szót szélt 
volna.

Kedvei barátom, — mondá a lel­
kész Petermannak. midőn a temetőt elhagy­
ták, egy vigasza lehet bánatában. Drága 
lánya bámulatra méltó megadással, igazi 
keresztényhez illően halt meg.

Innocent.
Ik' A.

y
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Mold kél

N a p ir e n d  1 9 9 7 . m a j á i  2 0  á n

Naptar: csütörtök, t:táj 20. — Kőm. kath. ; 
Bernard. — — Prol. : Bernardiu. Görög kel (máj 
8 ) János. — Esidó. L beome, — Nap kél 4 óra I 
perckor; njrngazik 7 óra 19 perckor. — 
éjjel 11 óra 5 perc*ko ; nyugszik reggel 7 óra 2f> 
perckor. A nap esu- 9 órakoi hz Ikrek jegyébe lep.

Időjárás: hőmérf^klel 17 Calaioa tok meleg ; 
légnyomás 746. — Kilátás : a központi mete rolegiai 
intézet jalxáas szerint : enyhe uló, keleten csapadék, 
később iiorulán várható.

Katonai utóállitás a Hhholtz féle sorbánban reg­
gel 9 órakor.

Szőlő es borgazdatagi tanfolyam kezdete a vá­
rosi viucelléi ískolábau reggel 9 órakor.

— (Fényes esküvő.) Ma délután fél
Üt órakor kelt egybe az allaini anyakönyvi 
hivatalban P i n t é r  Ferenc, városi aljegyző, 
K a l t n e i k  e r  Mariskával. A bázaaságkö 
téat főiapáni engedélylyel, M a j o r o a s y  Imre 
polgármester ssiközölts, diszmagyarban. igen 
szép beszédet intéive ac ifjú párhoz. A ha 
zasságkötésnél tanok voltak a vőlegény ré­
t-zérói S c h n e i d e  r István, népiskolai fel­
figyelő igaagató éa a menyasszony részéről 
K u g e  s z e r  Miklós, éksserész. A fényes 
nászmenetben nyoszolyó-leányok vo!tak K a l t ­
it e c k e r Ilona, S i m o n  Lujza, H e d ő 
Panna és K i n d 1 Gizella ; vőfélyek K e  eh  
György, K a l t n e c k e r  Karoly, N é d 1 e r 
Lajos és P t  á c s é  k Lajos. A polgári házas­
ságkötés utái: 5 órakor a násznép a belvárosi 
plébániatemplomba vonult, hol az uj házaspár 
frigyét M A g e n h e i m  József, belvárosi plé­
bános megáldotta. A templomból a menyasz- 
szony saüleinek hazahos hajtattak hosszú 
kocsisorban, az ott tartandó naszlakomára.

— (A  rózsák atyja.) Ho f f mann
Lajos, pécsi butorgyárosnak a napokban ér­
kezett haza Chicagóból az öcscse, H o f f ­
m a n n  Károly. A messziről jött vendéget 
lapunk tudósítója meginterwiewolván, többek 
közt az Amerikába költözött pécsiekről s 
igy különösen a Chicagóban letelem edett J i J ly 
Alajos, volt pecsi ügyvédről kérdezősködött. 
Hoffman Károly ismerte Jillyt Chicagóban 
és azt mondja róla. hogy sorsa most jobbra 
fordult, a mennyiben mar nem kell neki 
többé téglát és maltert hordania, hogy ezzel 
keresse meg kenyerét, mert )obb foglalko­
záshoz jutott. Ugyanis * „Germania4* dalos- 
kör tagjai közé felvétetvén, a kör kieszkö 
2ölt neki egy nagy úri parkban — kertészi 
állást. Így tehat a rózsák atyjává lett az ide­
genbe szakadt J i l l y  Alajos!

— (Szolgálati Jubileum • ) Tárcsái 
Károly, a kaposvári kir. törvényszék bírája, 
május hó 22  én tölti be bírói pályájának 
40 ik esitendejét Ez alkalomból a bírói és 
kaposvári ügyvédi kar jubiláns bankettet 
tart tiszteletére & „Korona4* vendéglő nagy 
termében.

— (Főúri élj egymás.) A pécsi 
Katholikus kör elnökének, A p p o n y i Géza 
gróf tolnamegyei nagybirtokosnak leányát, 
Irmát, eljegyezte L i c h t e n s t e i n  Fri 
gyes herceg Pécsben.

— (Rablógyilkossági kísérlet.)
Hogy mennyire veszedelmesek lehetnek azok 
az idegenből hozzánk szakadt, dologkerülő 
vándorlók, élénken bizonyítja az a fölhábontó 
eaei is, melyről dombóvári levelezőnk értesít : 
Ugyanis N é m e t h  (Csörge) János, vasúti 
alkalmazott, tegnap estefelé, felhasználva a 
«ép en  kitisztult időt, kiment a földjére 
megnézni, hogy a múlt heti eső nem tett-e 
nagy károkat a búzájában. Nem gondolva 
Bcmmi rosszra, még botot eem vitt magával. 
Mar jó későn lehetett, mikor haaafelé vette 
útját ; utkösben három vándorlóval találkozott, 
k:k látva, hogy semmi védőeszköze nincs
— bátorságot vettek maguknak, hogy — a 
zsebéből kilátszott órájáért — inegtámaaják 
A* kérdezték tehát tőle, hogy hova megy ?
— mire ő azt válaszolta, hogy „haza.4* — 
Ma nem fogsz hazamenni, ha az óradat ne­

künk nem adod, mondta a* egyik. — Már 
pedig ait nem adom oda — válaszolt Né 
meth bátran — Akkor meghalsz — mondtak 
dühösen a vándorlók és azzal szót sem varva, 
botokkal, későkkel rarohantak a védtelen 
emberre éa addig verték, míg eszméletét ve 
saitve, élettelenül összerogy ott. Ekkor a fősz 
togatashoz láttak, de ebben egy közeledő 
kocsi megzavarta őket, mire megijedve fu 
tasnak eredtek. A majdnem teljesen agyon­
vert ember, hallva a kocti zörgését, minden 
erejét összeszedve segítségért kiáltott és kérte 
as oda érkező kocsi tulajdonosat, hogy szál­
lítsa be Dombóvárra, de az emberi érzés 
nélküli un ember, kit a szerencsétlen ember 
meg is nevezett a kihallgatásnál, szívtelenül 
tovább hajtatott Ott feküdt tehat a haldokló 
ember tehetetlenül egy pocsolyában egész 
reggelig, folytonos rattegés között, bogy hatha 
visszajönnek a vándorlók és agyonverik. Reg 
gél hoztáK haza nyomorultan a szerencsétlen 
embert azok a munkások, kik dolgozni men 
tsk, dö életéhez kevés a remény.

— ( M á j u s i  meteorok.) A sok
meteor raj közti , mely a nap körül kering,
' z egyiknek legnagyobb intenzitása a tegnapi 
napra, május 18-ára esett. Egyike a szegé­
nyebb rajoknak, a melyek nem képesek 
fényes tűzijátékot az égen előidézni, mint az 
augusztusi vagy a novemberi rar  Greenvich- 
ben 1866 ban hét gyönyörű meteort láttak 
ebből a rajból, azontúl csak Denniugnek 
sikerült eredmény teljes é t e l e t e k e t  tennie 
1885 ben. Ezek a meteorok mind az ég egy 
pontjából látszanak eredni, a mely a korona 
csillagképének legfényesebb csillaga közeié 
ben van Nálunk persze a tegnapi éjjeli eső 
és borulás miatt egy fia-meteort se lehetett 
ültni ebből a meteorrajból.

— (Segédlelkéssek áthelyezése )
A pécsi egyházmegyében S e b ü n k  Ferenc 
segédlelkész Cikóról Kácpetrére, T a 1 kó Jó 
zsef Rácpetréről Döbrököare, T e t t  er  Gyula 
Döbröközről Vásárosdombóra helyeztettek át,
Cikóra pedig K i e s  Lajoz ujmiaés áldozar 
küldetett ki segédleikésznek.

— (H im en táb lá járó l.) A pécs 
városi anyakönyvi hivatalának háeaeulandók 
kihirdetési tábláján e héten a következő uj 
jegyespárok nevei olvashatók :

Dr. Rákosi Imre János József, rk.,
Pécs — Hegedűs Hedvig Valéria rk., Pécs ;

Gábel István, rk., Pécs — Szadii Má 
ria, rk., Pécs ;

Hufnagel Henrik, ág. ev., Pécs — W ink­
ler Teréz, rk., Pécs ;

Fleisa Vince, rk , Pécs ; — Kardos Jú ­
lia Rozália, rk., Pécs ;

Kunc Lajos rk., Budapest — Notler 
Amália, rk., Pécs;

.^chermano János, rk , Pécs — Klucska 
Zsuzsánna, rk., Pécs.

— (A  szőlő és borgamdasági
tanfolyam ) Pécsett holnap (csütörtökön) 
veszi kezdetét és tart jövő hó 2-ig. A tan­
folyamra a következő 14 megyebeli tanító 
vétetett fel : Dánócy Balázs vörösmarti, Hack 
Jenő tóttösi, Heigl Lipót versendi. Jakab 
FülÖp nadasdi, Jeszonovszki János bozsoki,
Kis Vilmos villányi, Kovács .Sándor sepsei,
Müller Antal bar.-monostori, Szimrák Károly 
dunaszekcsői, Schenker Mihály püspöklaki
S2ÜC6 Dániel siklósi, Vida Ferenc varkony/ nörendékének j u t a l m á é i r a  fog forditUtni 

ein.iiü-M- Kalman karancei éa S.ieborth miért i. a felolfi.etetek köhiün.tt. I fogadtat- 
Kebert peeai tanítók. A tanfolyamon részt nak. K .adet .  e.te 7 órakor. Elóadá. után 
vevó tanítók 60 írt államaeKólyt kapnak, tánc. Klóadatik. „A cifra nyomorukig." Sainniú 
m e ly e k  lelet a holnap megkezdődő tanfo 4 fcWoná.b.n, C.iky OergeUtíl.  Személyek: 
lyamra, maaik felét pedig az október 14-től Bálnái üu .z .áv ,  azam tanaco.  Bíró Jenó.
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— (Kinevezések.) G ul y á s György
pécsi adótisztet Zalaegarszegre pénzügyi foga 
mázévá nevezte ki a pénzügyminiszter \  

budapesti kir. főügyész B e r g o v e c  György 
kaposvári kir. törvényszéki fogházórinestert
altisztté nevezte ki.

— (Adakozás.) A havihegyi kő- 
keresztre adakozott M a z a l y  J ó z s e f  \  

forintot.
— (Pá lyázat . )  A pécsi in. kir. postá­

éi távirdaigaigatóságnál folyó évi jumus hó 
1-én elfoglalható dijnoki állás vau ürese 
désben. Ezen alkalmazás állandó és 1 frt 
napidijjal van egybekötve, mely összeg azon­
ban idővel a körülményekhez képest esetleg 
fel is eme.tetik. A psKázók kötelesek saját- 
keaüieg irt kérvényüket eddigi foglalkozásuk 
kimutatása mellett az igazgatóság segédhiva­
talának vezetőjénél személyesen bemutatni 
Csak szép é§ gyors írással bírók vétetnek 
figyelembe ; a ki németül is tud, előnyben 
részesül.

— (Öngyilkosság: a fogházban.)
M a t h i e v i t s István 4y éves, pécsi szüle­
tésű es illetőségű, volt vasúti fékező, jogerős 
ítélettel két évi börtönre lévén elitéivé, bün­
tetését a pécsi kir. fogházban üite le, mint 
hogy betegeskedése miatt a börtönbe elszállít­
ható nem volt. Büntetéséből már öt hónapot 
leült, állandó lakója lévén a fogházban be­
rendezett rabkórháznak. Tegnap éjjel, mig 
t égy szintén beteg rabtársa az igazak almát 
aiudta, fölkelt fekhelyéről és a folyosóra ment, 
a hol egy nagy ajtó keresztvas&ra egy az 
alsó ruhájából kihúzott madzagból és z*eb 
kendőjéből rögtönzött kötélre fölakasztotta 
magát Az őrség már csak a megmerevedett 
holttestet találta. Még az éj íolyaman értesí­
tették az esetről a rendőrséget, m^ly a hullát 
kiszállíttatta a temető halottas hazaba, a hol 
ma reggel fölboneolták. Valósz.nülc-g az ál­
tala gyógyíthatatlannak volt iábbaja ragadta 
kétségbeesett tettére. Különben elkeseredését 
az is okozhatta, hogy halait okozott súlyos 
testisériés miatt kétévi börtönre ítéitetTeu, 
perújítással élt és újabb tanukat jelentett be. 
Ezek vallottak is a javam a vizsgálat alkal­
mával, de később kijelentették, hogy Mathie- 
yics őket pénzigérettel hamis tanuzasra bírta. 
Es ezért is vad alá helyezte » törvényszék 
ez évben karnis tanuszerzés miatt, a mi fe­
lett való elkeseredése szintén oka lehetett 
öngy ilkoseáganak.

— (Tűrnek.) G r a b e n a u  Gábor, 
ua8 7 v®j^ei lakos háza a napokban ismeret­
len okból kigyulladt, de a tüzet még ideje­
korán észrevsvén, eloltották azt, mielőtt na­
gyobb kárt tett volna. — S é l  1 e i Györgyné. 
pincehelyi lakosnak az ErasébetszólŐhegyeo 
levő préibáaában saiutén ttta támadt a na­
pokban. Itt azonban a tüaet nem bírták el­
nyomni ■ as épület tetőzetét egésaen elpusz­
tította. Mivel a leégett présház biztosítva 
volt, a kár mégis nagy részben megtérül. E 
tűz keletkezési oka ismeretlen.

— (M űkedvelők  Siklóson.) Folyó
hó 22-én Siklóson a „Pelikánéhoz címzett 
ssálloda nagytermében műkedvelő előadás 
tartatik. Beiéptidij : Személyjegy 1 frt. Cualad- 
jegy 2 írt 50. kr. Az előadás tiszta jövedelme 
részben a siklósi önk. tűzoltó egylet javara, 

reszbeD a siklóiéi községi polgári iskola 
•Ky» e*etíeg több, jó előmenetelt tanúsító
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>Uu»ká Enter, rokona Zeke Vilma. Mézesne 
v oVák Margit. Csorna Bálint. napidijas Írnok 
p j tDyés Jenő. Mártha, Kiotild, Aurélia. Luci, 
Juci leányai Taruóci Teri, Budimác Mariak», 
Wtjisx Irén, Zeke Ida. Mautner Margit. Ze- 
gernyei Partbenia Nyújtó Erzsiké. Zegernyei 
g eIi0b a Tarnócy Terét. Tarcali Jenő Amb 
rUS Imre. Mádi Simon, tittib. segéd fogalmazó 
Ilogyay Elek. Poprádi Endre Kepka József 
Muiuk Márton, Ügyvéd Kemény IotvAn. Tobias, 
hivatalszolga Grtinbut Ödön. Végrehajtó Zöld 
Kde, Hantos írnok Gajdos S. Pincér 
Történik az I. felvonás Budapesten Sodró 
lukasán, a II. felvonás Bálnát irodájában, a 
jJI felvonás egy fürdőhelyen, a IV. felvonás
ftu<up'i*ton Méuesné lakásán.

- (Szemesnek á ll  a világ:*) Ezt
u kü'inoudaut követhette S z e m e s  András, 
volt döbrököti lakos, a ki — mert véletle­
nül a neve is épen Szemes — nagyon bi­
gott ebben a közmondásban. Annyira bízott 
pod g. bogy mikor már helyes utón nem bírt 
prn/re szert tenni, a zsaroláshoz folyamodott. 
Csakhogy ezen aztán rajta is vesztett és Ugye 
a Kaposvári törvényszékhez került. Míg a 
vizsgálat folyt ellene, felköltözött Budapestre, 
a honnan azonban mo^t ismoretUn h.lyre  
távozott. Pedig mar elérkezett az ideje, hogy 
br-zámcljon vele a zsarolás miatt a bíróság, 
amiért is most országosan körözik.

— ^Körözött fu va ro s .' B r i l l
Ferenc, siklósi születésű bussonegy tvcB fu- 
\ árost a rendőrség pénzbírságra ítélte el 
többrendbeli kihágás miatt. Az elítéltet azon* 
ban m.st, bogy a pénzbírságot 1c kellene 
űzetnie, vagy megfelelő fogsággal leülnie,

találják sehol. Ismeretlen helyre távo­

zott a büntetés elöl. Most körözik, hogy ba
megtaláljak, még se kerülje ki a rárótt bün­
tetést.

Törvényszék.
§ Koszi ismét felebbozott. Ko s z i ?

János a kir. törvényszéknek vad alá helyező 
végzését jóváhagyó kir. táblai végzést tegnap 
megfelebbezte. Bar feiebbezesnek két egybe­
hangzó végzés ellen helye nincs, a felebbesést 
az eijára*i szabályok értelmében mégis fel 
kell terjeszteni a budapesti kir. Curiáboz, a 
honnan aztán majd lejön az elutasító vég­
zés. Addig azonban mégis eltelik egy-két 
hónap s igy a szenzációs ügy végtárgya 
iása csak ez idő utanra varható.

—~ * X  ̂  —

Közgazdaság.
Felvilágosítások a Magy. Agrár és Jára­

dékiunk szöldkölcsönei ügyében.
A szólŐkölcsönökot engedélyező bizott­

ság által megszavazott kölcsönökröt kiállított 
kötelezvények, ott a hol a banknak helyi 
biztosa már van. annak, & hol helyi biztos 
még nincs, közvetlen a feleknek küldetnek 
ki aláírás végett A kötelezvény összege azért 
lényegesen magasabb, mint a megszavazott 
kölcsönösszeg, mert a kölcsönök visszafizetése 
a törvény értelmében a «zőlőlermőképességé 
nek beálltakor, legkésőbb az 6  ik év novem 
bér l é n  kezdődik; addig a kölcsön vevők 
sem az 5 l/4% 08 kamatot, sem a törlesztést 
nem kötelesek fizetni, — hanem úgy a ka­
matos kamatok mint a 7 í%*0b állami fel 
ügyeleti és kezelési dij kamatos kamataival

ö
2.
1.

a tőkéboz eeatoltatik. Ugyancsak a tőkéhez 
csatolt&tik a tartalék alapba, a kölcsön folyó­
sításakor a bank által lefizetendő összeg. A 
tőkéhez csatolt összegek nagyságát és igy & 
tulajdonképeoi tartozási összeg nagyságát be­
folyásolja az, hogy hány év múlva kezdi 
meg a kölcsönvevő a kölcsön visszafizetését. 
Attól függ az évi járulékok nagysaga is. 
Alább közlöm a számításokat arra vonatko­
zólag, hogy hogyan alakul e tartozási összeg 
minden köicsönvevőnek kiadott 1000  frtnvi

w

kölcsön után, ba a visezafizetés az 5, 4, 3, 
2-ik vagy az l-ső év november 1 én veszi 
kezdetét.

A kölcsönvevő kezére kiszolgáltatott 
minden 1000  frt után :

Ha h visszafizető» K'itvéuy összege Egy évi
kezdődik : annuitás :

5. évben 1901. nov. 1. 1043 Irt 54 kr. 146 frt 10 kr.
4. * 19U0. „ 1. 1439 frt 78 kr. 136 fit j7 kr.

„ 1809. * 1. 1344 frt 96 kr 127 frt 30 kr.
„ 1898. * 1. 1258 frt 06 kr. 119 frt 07 kr.
, 1897 r 1. 1178 frt 17 kr. 111 frt 51 kr.

A tartalék alapba az egy évi annuitás­
sal egyenlő összeg fizetendő be.

A kö>csönvevőnek jogában all a visz- 
szatizetés megkezdésének időpontját a köt­
vény aláírása előtt és a törvény s a bizott­
sági határozat keretében akkép megállapítani, 
a mint azt viszonyai szerint kívánatosnak 
lalaija. Célszerű ennélfogva, ha a kölcsönké- 
rők kérvényeikben maguk jelölik meg az 
időt, a mikor a fizetéseket megkezdeni kíván- 
jak. A felek által alairott kötelezvények 
összege, az első kölcsönrészlet folyósításakor 
a kölcsönvevő számlájára iratik s a fel nem 
vett összegek kifizetésükig a kölcsönvevő 
j&vara 4 °/0 »1 kamatoztatnak. Az igy javukra 
irt kamatokból számlájukon maradó össsegek 
az első évi törlesztésbe tudatnak be. Az évi 
annuitással mindig egyenlő összege fizettetik 
be a tartalék alapba, mely a fél tulajdonát

68 HOC8KOKOS N EMESÉK.

éppen Fnedmannék egyenes leszarmazotijai Mózes levi 
tárnak. Mutass, édes apám régibb nemesi családot, és 
ha utáltál olyant — abból a családból hozok a Györkó 
kuriaba asszonyt.

— Édes Lajos fiam ! mondá finom mosolylyal 
Györkó Ábel, légy nyugodt ; semmi kifogasom sincs Kiza 
ellen, sőt frigyed ellen sincs. Rég tudtam e szerelmedet 
és edes anyáddal már rég megbeszéltük e tervedet, — 
csak azért beszeltem ellene — hogy lássam, hogy hall­
jam miszerint elhatárolásod komoly-e és hogy szereted-e 
azt a lányt, ahogy megérdemli. Ennyiben vad.

— Édes jó apám ! kiáltott föl Lajos;  köszönöm, 
köszönöm. Hogy szeretem-e ? Mar sem szivem, sem lel­
kem sincs — ott van mindkettő Rizanak lelkében.

— No jó ; tehát végeztünk, — most talán rágyúj­
tasz ; ha nem terhellek, vedd le a szilvoriumot a könyv-

— talán jó less leves előtt egy korty.
Lajos is hörpentett a kis poharkaból — és vig 

kfdc»yiyei latolgatták az öreg Fnedmanniói varhaio
« l.snlabaskodas esélyeit.

1 alan ugyan é percben lépett Fr.edmann Riza is 
édes apja elé — és akadozva, pirulva bar , de kere 
ken kimondta a mereven lányara bámuló öregnek, hogy 
' feleségül megy Györkó Lajoshoz.

— Mondtam én neked, hogy ne járj annyit este 
Jwicsaval sétálgatni; mindig nagyon is könnyen öltöz­
ködtél — aztán la, megbütötted magadat *zt*gen) la 
l i 5 °m, már is félre beszélsz, morogta szakállaba, 
küdj 1c édesem iziben — nztan elküldöm kaiHC?os Sa- 
rat — akit az előbb láttam a karmentőben állam, hadit

polcról

le­

írta: TIHANYI KAROLY. 65
x:x

VI.

Te Lajos, szólt az öreg Györkó Ábel fiához, — 
ha végeztél levélírásoddal, — keress fel a pipatoriumban 

beszélhetnékem van veled.
— Igen édes apám ; —  de rögtön is parancsodra 

állok — hisz az én firkálásommal reá érnék még.
— Nem ; csak végezz, és aztán jöjj hozzám, —

édes fiam.
— Amint óhajtod papa.
Lajos nemsokára elkészült levelezésével, s aztan

az ódon íróasztalt lezárva, felkereste édes apjat.
A magyar stylusban épült Györkó ház tornáca v é ­

gén, tágas szobában boltíves patriarcbalis irodában 
Györkó Ábel várt fiára. A puritán öreg nem fogta ra e 
szobára, hogy iroda, pedig joggal annak nevezhették 
v0Ina — mert akár két íróasztal is állott benn. Györkó 
itt végezte terjedelmes, de nem tagositott birtokának 
számadási munkáit.

A t«oba északi sarkaban bizalmat keltő potrohos 
kemence ékeskedett, a padkáján csendes dongassal a 
cirmos font. A szoba közepében tekintélyes pipa állvány 
hirdette gazdájának mkotinékhoz való gyengéd von­
zalmát.
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képezi, réêiére kamatozik és neki a kama­
tokkal együtt a kölcsön megfizetése után, a 
mennyiben a tartalék alapot veszteség nem 
éri, kiadatik. — Aa utóbbi esetben a tar­
talékalap mintegy kétaieresére növekedvén, 
a kölcsön vevők a kölcaön visszatizetéze után, 
kösel két évi annuitást fognak viesiakapm. 
kiaguknak a kölcsön vevőknek all tehat érde­
kükben az, bőgj a tartalékalapot vesztesé 
gek ne érjék, a mit maguk ia, — egymás 
kölcsönös ellenőriébe által elősegíthetnek.

Aa aláírás végett kiküldött kötelezvé­
nyekkel egyidejűleg küldetik ki a művelési 
terv és a törlesztő terv. M nd a három ok 
mány a kölcsönvevő által rendszerint a köz­
ségi elöljáróság előtt Írandó alá és ni nd a 
három okmány a bankhoz küldendő vissza 
a kölczönvevő által bérmentesítendő aján 
lőtt levélben

A beérkezett okmányok bekebelezés 
végett aa illető telekkönyvi hatóságokhoz 
küldetnek meg. Tájékoaásul megjegyzem,  
hogy aa 1 8 0 6 : V. t. ez. értelmében nyújtott 
kölcsönök a telekkönyvek A lápján jegyez 
tetnek fel. A megtörtént telekkönyvi feljegy­
zés után következik a kölcsön folyósítása 
és pedig :

a) A már betelepített területekre meg­
szavazott kölcsön összegek a telekkönyvi 
feljegyzés után rögtön folyózittatnak.

b A talajforgatásra megszavazott köl­
csönösszegek csak akkor és oly arányban 
folyóiittatuak, a minő tei illetet a kölcsönvevő 
már megforgatott.

c) A ízőlővesszők, ojtványok, és karók 
beszerzésére megszavazott összegek folyósí­
tásánál, az illető kölcsönkérő hitelképessége 
szerint vannak a feltételek megállapítva.

E feltételek a szerződés szövegében 
világosan kifejezésre jutnak, még pedig :

1. Kifizethetők a beszerzés biztozitásá-

elő.

nak beigazolása után, vagyis ha az illető fél 
be tudja igazolni, hogy a szükséges anyagok 
biztosan és kellő időben rendelkezésére fog­
nak áliani. E beigasolás legkönnyebben egy 
megbízható szállítóval létrejött kötelező alakú 
kötéasel. vagy ehbez hasonló megbízható ok 
mánynyal történik. — Eat a okmányt a helyi 
biztos veszi át és iáttamozva felküldi a bank 
nak. Hasonlóképen a helyi biztos «Ital iga 
adandó as is, ha a kölcsönvevő az anyagú 
kát már beszerezte, vagy maga állította

2. Aa anyagok beszerzésére megszava­
zott összeg, a beszerzés Leigazolása után 
fizettetik ki. E i  esetben szintén a helyi biz 
tosok igazolják azt, hogy az anyagok mar a 
helyszínén vannak, és a kölcsönvevők által 
beszereztettek.

A művelési költségekre megszavazott 
összegek a kölczönvevőknek akkor adatnak 
ki, ha a tavaszi munkálatokat a művelési 
tervnek megfelelően befejezték. Ezt igazolni 
bzintén a helyi biztosok feladata, még pedig 
vagy a fél kívánatéra külön igazolványon, 
vagy pedig időszaki jelentésében.

Hogy a szőlőkölcsön ügyletek lebonyo 
litása a jövőben kellő időben történhessek, 
kívánatos az, hogy a szőlőtermelők kérve 
nyeiket m i e l ő b b  nyújtsák be azokra a 
területekre néave is, melyeket e folyó év 
őtsén vagy a jövő év tavaszán kívánnak be- ' 
telepíteni. Kölciönkérvény űrlapokat a helyi , 
szőlőbiztoaok, úgy alulírott kerületi biztos a 
hozzájuk fordulóknak dijmentesen adnak.

A kérvények kiállításánál fontos az, 
hogy a kérvény minden pontjára pontos és 
világos válási adaszék, hogy a kérvényező 
aláírásánál a pontos lakás, még pedig az 
utca és ház is kitűnjék. — Szükséges, hogy 
világosan legyen megjelölve, hogy a terűié­
ből, a melyre kölcsönt kérnek, mily nagy a 
már beültetett terület és mikor lett az kész

» oltványokkal vagy vadalanynyal beültetve i  

1 az utóbbi esetben mikor beojtva. A kérvén * 
ben portosan tüntetendő fel a betelepité  ̂
felhasználandó anyag mennyisége és 
sége ; nevezetesen mennyi kész ojtványr 
mennyi vad alanyra, nemez vesszőre é* menn • 
karóra van a kölcsön vevőnek szüksége. ^ 

Kivaló fontozzággal bir az, hogy a 
vényekhez helyes telekkönyvi kivonatok esz 
toltassanak. A törvény értelmében aa Özszt* 

| a kérvényre vonatkozó okmányok bélyeg 
mentes kiszolgáltatására vannak a hatóságok
utasítva.

Ez áll a hiteles telekkönyvi kivonatra 
is, melynek a terület A. és B. lapjának ki- 
vonatát kell tartalmaznia. Ha a tikvi kjVo. 
•atban a terület nagysága helytelenül volna 
feltüntetve, úgy községi bizonyitványnyal igg. 
zolandó, hor y a telekkönyv megfelelő hely. 
rajzi számai a kataszteri birtokív mely hely. 
rajzi számainak felelnek meg és mily terü­
lettel bírnak.

Ezen községi bizonyítvány is bélyeg­
mentes.

A terület nagysága igazolható a katass- 
téri birtokivvel is, mely esetben azonban 
szükséges, hogy a birtokiv helyrajzi száma
mellett hitelesen a tlkvi számok is feljegyezve 
legyenek.

Saeép Lásxló,
a magy. agrár és járadékbank pécs- 
kerületi szőlőbiztosa. íMegyefa u. p.

B.-Bükkösd.

Orszáqgyü
A  képviselőház ülése májas

1 9  é n .  (A „Pécsi Figyelő** eredeti távirata.) 
Az esküdtbiróságok szervezéséről szóló javas­
lat volt a napirenden.
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A falakon nehány vadász fegyver, egy nagy fa- 
kereszt es a szabadságharc idejét dicsőítő nehány víz­
in omatu kép ; az ajtó melletti talon szentelt viz tartó, 
mely mögé szentelt barka ágacska volt kitűzve. Az Író­
asztalok alatt tiszta lábvédő gyékény s a szoba padló­
zata finom fehér homokkal felszórva. Nehány bőrülést* 
szék állott szerte széjjel, az egyszerű pamlagon pedig
GyÖrkő Ábel Uit — öblös tájt pipájából komoran 
fékelve.

Köszönöm doktor ur. hogy ide fáradtál, mondá 
mosolyogva az öreg — daliás fiához — ülj le édez 
Lajosom és felelj őszintén kérdezőimre.

— Igeu szívesen édes apám —  mondá Lajos —  
atyját csodálkozván vizsgálva,

Lajos fiam, tudom bizonyosan, hogy Pried- 
mann Kiiát szereted és azt akarod feleségül elvenni, 
— persze csak úgy — ha lehet.

— Igaz-e?
— Igaz biz az édes apára, de ember tervez — g 

Isten végez, nagyon kételkedem benne, hogy célt érek e 
valamikor ; sohajtá Lajos búsan.

IIAt ízen nem is akarom én azt, hogy ilyen csúf­
ságot kövess el fiam; mióta a GyÖrkő faraiba szívja en­
nek az országnak az egészséges levegőjét — más mint
nemes leány nem lépte át a küszöböt Györkőné képé­
ben ; mordult :el az öreg.

Hát nem nemez ? nem a legszebb lei *k„ . _ lakik
abban a leányban? vagy tan tunya? félkegyelmű, be­

ds homlokán vésztjózlón dagadt
meg az ér.

— I)e zsidó I nem keresztény; kiáltott fel az öreg.

teges ? kerdé Lajos,

— Hát íztán ? ! de megbocsáss édes édes apám, 
nem ismerek rád ; hisz nem e te fejtegetted e előttünk 
gyermekeid előtt, hogy az igaz emberozeretet, az sar­
kalatos alap elve a keresztenységnek ; mert egyik fő­
parancsa „bzcrehd felebarátodat mint tenmagadat.*

Igen, igen, éa bárki is számíthat az én vallási tü- 
relmességemre. Ezt én megteszem a theoriában ; de a 
praxisban — egyszerűen kikérem magamnak. Hanem 
gyújts ra Lajos — pipaszóval jobban győzi az ember 
az argumentumokkal.

— Köszönöm a nézeteidet is, meg a pipát is. Hát 
már látom, hogy komolyan beszélsz édes apám. Úgy 
látszik, mondá halkabb hangon az ifjú GyÖrkő, hogy 
te is abban a bitben élsz, hogy az ég oda fönn k it t ­
ietekbe van osztva, a honnét a különböző Istenek kor­
mányozzák a világot. Édes apám ! Isten ezak egy van 
— csakhogy sajna, annak imádását különféle ceremó­
niákkal, sallangokkal cselekszi meg az önző emberiség. 
Ha jeliemtelen ember vagyok mint keresztény, — ügyen 
mond csak — - a müiülmán becsületesnek tart-e? 
Vagy lia gyilkoltam, mint zsidó — felmenthet-e a ke­
resztény meggyőzödésénél fogva ? Ha jót teszek, — ha 
csak egy zsidóval is jót tettem — ncm-e az egész ke­
resztény világnak is el kell, hogy ismerje — ha jót 
cselekcdiem. ?

Nincs neki kutya bőrre irt nemesi oklevele ? Nin­
csenek ősei ?

Nevetséges ! Mutass egy embert is, akinek nem 
volnának ősei ! Hisz a legparányibb állatnak is van.

M»ig aztán fontold meg, hogy éppen a zsidók tar* 
to.ták meg fajuk tisztaságát — és ebben az esetben
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V i 5 o n  t a i Soma azzal kezdi beszé­
det, hogy a kormány eltért a bűnvádi per- 
rendtartási törvény székemétől, a mely demo 
fcratiku* esküdtszéket akart

E r d é l y  Sándor igaaságügyminiszter
közbekiált : De hogy tért el !

V i s o n t a i folytatja : Eltért, mert fel­
vette a vagyoni cenzust. Helyesebb lenne, 
ka minden választó lehetne esküdt Ez való* 
•itaná meg a nép bíráskodását. E helyett a 
kőztHztviselőóég kvalifikáció az csküdtségre, 
ft mi a kormány befolyását biztosítja az es­
küdtszékre. Helytelennek tartja az esküdtek 
lajstroma összeállításánál a kiválogatás mód­
ját, ami szintén fegyver a kormány kezében. 
Fölemlíti végül, hogy az igazságügyminisz • 
teriumban külön osztály működik, mely a 
tóügyésiségre ráküldi a megindítandó politi­
kai vádakat. A javaslatot különben általá­
nosságban elfogadja.

Erdély Sándor igazságüyminiaater va 
lótlanoknak nyilvánítja Visontai állítását, mire 
V i s o n t a i személyes kérdés címén kér szót.

Ba t t h y á n y Tidadar gróf : Higyjünk  
egymásnak, képviselő a képviselőnek ét mi­
niszternek szavában. (Elienmondás baltelől.) 
Kijelenti ezután, hogy téves felfogás, mintha 
Fiume ellenezné a magyar törvények kitar 
jesztését területére, sőt ellenkezőleg, nagyon 
is kívánja.

R a g á l y i  Lajos helyesli, hogy higy- 
jlink egymásnak ; de a miniszterek állításai 
ról többször kitűnt, hogy valótlanok. Kriti­
zálja ugyan a javaslatot, de elfogadja.

Ülés végén M a r j a y  Péter interpellál 
a nagjlétai román egyházban előfordult za­
varokért.

TA V I R A T ü K.
— A k a th o lik u s  au ton óm ia  

küszöbön. (A „Pécsi Figyelő* eredeti 
tavirata.) A hivatalos lap műi számában 
megjelent a következő királyi kézirat :

Vallás és közoktatásügyi miniszterem
w *

előterjesztésére az 1870. évi október 20-ik 
napjára egybehívott kongresszust befeje- 
iettnek nyilvánítva megengedem, hogy a 
magyarországi katholikus egyház önkor­
mányzatának szervezésére jelen elhatározá­
som keltétől számított hat hónapon belül 
uj kongresszus hivassek egybe A kon­
gresszus egybehivásának módjára és mun­
kálkodására az 1895. évi november hó 
29-ki elhatározásomban foglaltak veendők
irányadóul. E lvben felhatalmazom a her-• - *
cegprimást, hogy a kongresszus egybehi- 
vasa és vezetése tekintetében a szüksége­
seket eszközölje. Végül utasítom önt, hogy 
ezen elhatározásomról a bibornok-herceg- 
primast haladéktalanul értesítse. — Kelt 
Béeiben. 1897. évi május hó 14-én. — 
Ferenc József. — Wiasaics.

— A 1 6 - ik  a K o ssu th -  
pártban. (A „P<*csi Figyelő* eredeti
távirata.) A függetlenségi Kossuth-párt 
tegnap esti értekezleteben elhatározta, hogy 
* bűnvádi eljárás életbeléptetéséről szóló 
törvényjavaslatot a lG-ik §. reakcionarius 
intézkedése miatt általánosságban sem fo­
gadja el.

— A k é p tá r i to lv a jo k  ü gye.
- »I)*e>i Figyelő* eredeti távirata.) A
Bégben elfogott képtolvajrul kisült, hogy 
ll̂ m Radvanyi István, a kinek vallotta 
ÜJa?at. hanem Lenkei Béla dr., budapesti 
or' ,,s* Holnap adják át a tartományi tör- 
^nyszéknek s hire van, hogy a vizsgálat 
Meglepetéseket fog hozni.

'— A g ö r ö g -tö r ö k  h a rctér -
(A , Pécsi Figyelő* eredeti távirata.)

(A

Berlini értesítés szerint a szultáu a do- 
mokoszi győzelem után elrendelte az ellen­
ségeskedések megszüntetését. A görögök 
Artában kitűzték a fehér zászlót. Athén­
ben a kedvezőtlen hírek miatt a nép dtt- 
öng, az ellenzékiek kérvényt köröznek, 

melyben követelik, hogy a trónörökös, mint 
a szerencsétlenség okozója, vád alá helyez­
tessék. Az antidinasztikus zajos tüntetések 
napirenden vannak ; Szmolenszki ezredest 
éltetik kitartásáért; ha akarná, magához 
ragadhatná az uralmat. Athénben mind­
ezeknél fogva a helyzet nagyon válságos.

Úgy a görögök, mint a törökök be­
szüntették az ellenségeskedést. A béke­
kötés közeledik.

Udvari ebéd. (A „Pécsi Fi- 
íryelű* eredeti távirata.) Tpguap a budai 
várpalotában volt ő felsége itt tartózko­
dása alatt az első udvari ebéd.

~  K isik lott vonat. (A „Pécsi
figyelő* eredeti távirata.) Westphalen és 

között egy katonai vonat, mely ezer
tartalékost szállított, kisiklott. 28 halott 
őe s'ámos sebesült.

NYI LT-TÉR+) .

Figyelmeztetés!

Van szerencséin az igen tisztelt kö­
zönség szives tudomására hozni, hogy

gyógyszertáram at
a háznak átépítése végett

f. évi május lió 15-étől kezdve
id e ig le n e se n

a mellette levő házamba (Jókai-tér 2. sz.), 
Simon János ur az „Elefánthoz4 címzett 
kereskedésével szemben helyeztem at.

Pécsett, 1897. május hóban.

Sipőcz Istv á n
gyógyszerész.

UORBERSDORF
K l í m á t ,  g y ó g y i n t é z e t  tü d ő b e t e g e k  s z á m á r a .
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Alólirott, mint a görbersdorti tüdőbe­
tegek klimatikus gyógy intézetének tulajdo­
nosa, 6egiteni akarván a szenvedő emberisó- 
gen, örömmel hozom nyilvánosságra, hogy 
gyógyintézetemben a

„M A R G IT  Magyar Seltersj
t & f t '& K K F 'S i m m  M I M I I T *****

gyógyvizet 1879, óta allandóau a legjobb 
eredmény nyel alkalmasom a légutak huru­
ton bálltalniainál A Margit-viz gyógy inté­
zetemben is kivívta magának a megérdemelt
Magyar Selters gyógyvíz e l n e v e z i .  A Jég
tisztább ielkiismerettei ajánlom ezen kiváló 
gyógyvíz alkalmazását orvostársaimnak és a 
mellbajokban szenvedő emberiségnek is.

J)r. Theodor Römplcr.
*) Ezen rovAt alatt megjelentekért nem vállal 

felelősséget * sierk.
*~rr-

LapiulajdonoH
SZAUTTER GUSZTÁV

TAIZS JÓZSEF

Felel.. e7.erkee/.to 
PLE NINGER FERENC

20.000 darab
zoldoltáshoz g a l j

eladó darabonként 1 krral számítva és pedig :
Furmint, fosóka, fehér tökös, Beerhei- 

1er, Cziorphandler, csomorika, méiei, hörcsög, 
cierjó, ••miliőn, soliicza, carbonst, fehér baj- 
nár, S»t. Lőrincz, sárfekete, oporto, füger, 
trollingi, sárfehér, sombajor, rothgiphler, ba- 
ratcsuháa, bánáti rizling, olasz ruling, ssu-  
vignon, fekete kadarka, hárslevelű és rak-
széllé b o r f a jo k b ó l ,  — továbbá

Fehér spanyol, augustana. furming, 
piros spanyol, Madelaina, Angevinne, fehér 
kill és piros kecskesaemü, pécti szagos, mus­
cat lunel, Semendriai ffhér, gránát muska- 
tály, török Malaga, loglienga fehér és fekete 
Malaga, genuai, Pirkner muscat a s z ta l i  f a ­
jo k b ó l .

Megiendeiést tisztán fajok szerint vá­
logatva, úgy vegyes bortajokban mint vegyes 
asztali fajokban elfogad ég előjegyzésbe vesz

Némethy József ügyvéd
Apácza-utcza 6 . se a
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Férfi gyermek

Jó minőséar, eleiráns szub<ás

Olcsó ó r á k  !

kiadó.
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Máriautcza 1. szám a királyi tábla átellenében
Könyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatványraktár, papirkereskedés.

Ajánlja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

nagyobb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, meghívók, táncz- 
rendek, hivatalos és gazdasági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek, 
stb. stb. elkészítésére.

fel van szerelve papirmetsző, sodronvfüző, perforirozó, számozó, aranyozó stb.
géppel, melyek segélyével a legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden 
elkészíthető.

Nyomtatvány raktárából
körjegyzői, papi és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

Kuhn-félt i nagy va asz
N  1 M  - * ÉôDïNHn>nyv3 i.
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Különféle levélpapírok. (Röntgen-féle sugaraknak
ellenállók, kerékpár-jelvényes stb.)

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

**rr
^ ij .  *'■  n ' • Ív
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Nyomatott Taizs Józsefnél Féc ett, 18*17.




